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НЕОБЫКНОВЕННЫЕ ПРИКЛЮЧЕНИЯ ГАЛОЧКИ С ВОЛШЕБНОЙ ПАЛОЧКОЙ



Галочка пропала



Как-то раз вышли ребята в сад.

— Давайте поиграем в прятки? — предложила им воспитательница Нина Федоровна.

— Давайте! Давайте! — хором закричали дети и и захлопали от радости в ладоши. Одна только Галочки не стала тратить время зря и тут же громче всех крикнула:

— Чур. я первая считаться!

Покосился на нее толстый, неуклюжий Сережа, который только что собрался крикнуть го же самое, и сказал сердито:

— Ну, ладно уж… считайся… только чтобы правильно было.

Засмеялась Галочка, откинула назад светлые косички с синими бантиками и принялась считать:



Огуречик. огуречик.

Не ходи на тот конечик.

Там мышка живет

Тебе хвостик отгрызет.





Дети стояли около Галочки тесным кольцом, смешно вытаращив глаза и вытянув маленькие шеи. — чем им хотелось поскорее убежать и спрягаться в саду.

Наконец. Галочка сказала последнее слово считалки и, остановившись как раз на Сереже, радостно закричала:

— Всё. всё! Сережа будет искать. Сережа!

— Я так и знал, что ты плохо посчитаешь, проворчал Сережа и отвернувшись к стене, начал неторопливо считать:

— Раз. два. три. четыре, пять…
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Все ребята бросились врассыпную, и когда Сережа крикнул: — Я иду искать! — вокруг уже никого не было видно.
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Принялся Сережа искать ребят. Стоит около стены, высматривает издалека, чтобы зря не бегать. да покрикивает:

— Таня! Выходи. Я тебя вижу, ты за кустом сирени сидишь!

— Федя! Вылезай из крапивы! Я туда за тобой не пойду!

— Лена! Спрячь косичку, а то она из-за пенька торчит…

Всех высмотрел хитрый Сережа — одну только Галочку не увидел. Пришлось ему отойти от стенки и поискать ее в саду как следует Долго искал — не нашел.

— Эх ты, Сережа сказали ребята и стали помогать ему искать Искали, искали — не нашли.

— Ну, потеря ли Галочку, как иголку в сене, — пошутила над ними Нина Федоровна и тоже принялась искать ее. Но Галочки, действительно, нигде не было. Испугались тогда все и побежали к заведующей детским садом.

— Зоя Александровна! у нас Галочка пропала!

Но Зоя Александровна то же не смогла найти Галочку. Она обыскала весь сад. обшарила каждый кустик, осмотрела каждое дерево, заглянула в каждую канавку-нет нигде Галочки. Зоя Александровна забеспокоилась.

«А вдруг Галочка выбежала на улицу?» — с тревогой подумала она.
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Постовой милиционер на углу вежливо взял под козырек и на вопрос Зои Александровны ответил, что Галочки на улице не видел Тогда Зоя Александровна решила позвонить на работу Галочкиной маме. Срывающимся от волнения голосом она кричала в телефонную трубку:

— Ваша девочка… Ваша Галочка… Она исчезла куда-то! Я даже не знаю, что и подумать… Может быть, она домой убежала?

— Как это — исчезла? — испугалась мама — Куда же она могла деться?

— Видите ли, дети играли в прятки, и Галочка спряталась в саду… — торопливо и сбивчиво принялась было объяснять Зоя Александровна, но потом огорченно добавила: — Одним словом, приезжайте к нам поскорее! Мы все прямо с ног сбились, ищем ее. а она — словно в воду канула!

Мама побледнела и медленно положила телефонную трубку.

— Может быть, Галочка, действительно, убежала домой? Ведь наш дом почти рядом с детским садом, — подумала мама.

Она отпросилось с работы и побежала к автобусной остановке.

Но когда мама приехала домой, она не нашла там Галочки Не было Галочки и во дворе около дома. Мама очень разволновалась и побежала к соседям, спрашивать. не заходила ли к ним Галочка.

— Нет. нет… не заходила. — ответили соседи.

— Нет… Мы Галочки не видели. — сказали ребятишки. игравшие во дворе.

Нет. Галочки здесь не было, — ответил ей дворник. подметавший на улице тротуар.

Мама побежала в детский сад и там еще раз имеете с Зоей Александровной и воспитательницами осмотрела весь сад, даже на огород зашла — все грядки обыскала. Потом прошли по всем комнатам, заглянули под каждый стол, под каждую детскую кроватку.

Дети тоже не теряли времени. Они заглядывали в свои шкафчики для одежды, переворачивали стулья и кричали:

— Галочка, где ты? Ау, ау…
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Но Галочка не откликалась.


[image: ]


Тогда мама и Зоя Александровна побежали в милицию и рассказали там об исчезновении Галочки.

— Ах, это же просто ужас какой-то… Такое несчастье! — всхлипывая и перебивая друг друга, говорили начальнику милиции Зоя Александровна и мама.

Не волнуйтесь, гражданки, — успокоил их начальник — Ваша Галочка обязательно найдется.

Он усадил их на диван, налил обеим холодной воды из графина и снял телефонную трубку.





Волшебная палочка



А Галочка в это время… Но нет, подождите! С Галочкой случилось удивительное приключение, и о нем надо рассказать по порядку.

Когда Сережа зажмурил глаза и начал считать: — Раз, два, три, четыре, пять — я иду искать! — Галочка побежала в самый конец сада, присела около большого старого кедра и стала прислушиваться, не идет ли Сережа. Сережа долго не шел. и Галочке надоело сидеть без дела. Посмотрела она в одну сторону, посмотрела в другую — и тут же забыла об игре: вокруг было столько интересного! Над душистыми цветами порхали пестрые бабочки, жужжали толстые пушистые шмели, звенели золотистые пчелы…

Вот черный жук ползет по тоненькой травинке. А вот на ромашку села большая красивая бабочка Она совсем рядом, и Галочка тихонько поднимает руку, чтобы поймать ее. Но вдруг ярко-красные с черными бархатными полосками крылья дрогнули — и улетела бабочка вверх, к зеленой хвое старого кедра.

Встала Галочка на цыпочки, потянулась за бабочкой — а та снова порхнула, улетела еще выше и скрылась в большом темном дупле. «Хорошо бы залезть на дерево и посмотреть, что там в дупле, — подумала Галочка — Только высоко очень И веток внизу нет, ухватиться не за что…»

Галочка с сожалением посмотрела на дупло, потом присела на корточки и раздвинула руками траву.

— Не обязательно же лазить на дерево — сказала она вслух. — Здесь кузнечики стрекочут. А в дупле, может быть, и неинтересно совсем…

И Галочка принялась разыскивать в траве кузнечика. который беспрестанно стрекотал то в одном месте. то в другом Вот. кажется, стрекочет он прямо под руками Но сколько ни всматривается Галочка — не видно кузнечика.

Вдруг кузнечик прыгнул ей на руку. Сидит и молчит. выставив кверху согнутые колени длинных ног. Галочка разглядывала его. затаив дыхание Так вот почему она не могла его найти! Ведь он зеленый, и поэтому в зеленой траве его не видно.

Хотела Галочка схватить кузнечика, но он толкнул ее руку упругими ногами — и снова исчез в траве.

А вот ползет рыжий муравей Что это торчит у него во рту? Кажется, соломинка.

— Зачем-то соломинку тащит, — удивилась Галочка. — ведь она ему мешает ползти.

Попробовала Галочка отнять соломинку у муравья. Муравей остановился, но соломинку не отпускает.

И вдруг Галочка услышала тоненький голосок:

— Не трогай палочки, а то маленькой станешь!

Галочка от неожиданности отдернула руку и с удивлением оглянулась. Нет, никого вокруг не видно. Кто же пищал? Галочка пожала плечами и протянула руку к муравью И опять послышалось.

— Не бери палочки, маленькой станешь!

— А я и так еще пока не большая, — упрямо сказала Галочка. — Это вовсе не палочка, а обыкновенная соломинка… Вот не испугаюсь и возьму ее!

Галочка нерешительно взяла соломинку и принялась боязливо рассматривать ее.

И тут с соломинкой произошло что-то необыкновенное. Она стала очень быстро расти и на Галочкиных глазах превратилась в длинную палку.

А рядом с палкой Галочка увидела страшное рыжее чудовище. Чудовище стояло на шести лапах, шевелило усами и крутило большой головой с блестящими черными глазами.
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И смотрели эти глаза прямо на Галочку. От страха Галочка даже зажмурилась.

— Ай вскрикнула она и бросилась бежать.

Но не успела она сделать и двух шагов, как на ткнулась на толстый зеленый ствол огромного дерева Посмотрела Галочка вокруг и еще больше испугалась: со всех сторон ее окружал дремучий, непроходимый лес.
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Села она на землю и заплакала. Вдруг слышит кто-то рядом громко смеется:

— Ха-ха-ха! Я же говорил, что маленькой станешь! Зачем мою палочку взяла? Она ведь не простая, а волшебная!

Открыла Галочка глаза, увидела, что рыжее чудовище смеется, — и ей стало не так страшно. Раз смеется — значит, не злое. Осмелела она немного и спрашивает:

— А ты кто? Я такого зверя еще никогда не видела…

— Я не зверь. — ответило чудовище, — я рыжий муравей. Ты меня совсем недавно видела и даже отняла волшебную палочку.

— Мураве-ей, — удивленно протянула Галочка и подошла к нему поближе. — А почему же ты стал таким большим?

Муравей опять засмеялся.

— Это ты стала маленькая, поэтому тебе все вокруг кажется большим.

— Ой! Что же теперь со мной будет? — заплакала опять Галочка. — Я хочу к маме…

Муравей погладил ее по голове усами и стал успокаивать:

Ничего страшного не мучилось, девочка. Захочешь снова стать большой — стукнешь три раза волшебной палочкой об земли. Зато теперь, пока ты маленькая, можешь посмотреть, как мы живем в муравейнике. Это очень интересно.

— А ведь правда… Интересно побывать в муравейнике, — согласилась Галочка и, размахивая волшебной палочкой, побежала вслед за муравьем.





Душистая тропинка



Быстро бежит муравей. Галочка за ним еле поспевает.
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Вдруг муравей остановился, покрутил головой, понюхал воздух.

— Не по той тропинке мы с тобой идем, — сказал он и свернул в сторону.

— А как ты узнал, куда нужно идти? — спросила Галочка. — Ведь кругом такой густой лес, и никаких тропинок не видно.

— Эти тропинки душистые, — объяснил муравей. — Их не видно, но зато они пахнут муравьиной кислотой, и по этому запаху их всегда можно найти. У нас такие душистые тропинки по всему саду проложены…

Муравей снова остановился, понюхал Галочку и недовольно покрутил головой.

— Нет, тебе в муравейник заходить нельзя. Запах у тебя не тот… Наши муравьи, пожалуй, искусают.

— Ой, как жалко! — огорчилась Галочка.

— Постой, постой! Кажется, я придумал! — сказал муравей. — Подойди ка поближе.

Галочка подошла к муравью, и он осторожно обрызгал ее платье муравьиной кислотой. Потом опять понюхал и удовлетворенно потер лапками.

— Вот теперь ты наша, — сказал он. Да смотри, не попали в другой муравейник, а то у нас порядки строгие. В другом муравейнике тебя муравьи сразу загрызут. Они чужих не любят!

— Хорошо, я в чужой муравейник не буду попадать, — пообещала Галочка и п «бежала дальше за муравьем.

Наконец они вышли из травы, которая казалась Галочке дремучим лесом, и увидели впереди большую серую гору Вокруг сновали туда и сюда муравьи. Все они били чем-нибудь заняты Некоторые муравьи тащили палки и большие сухие листья.

— Эта гора, наверное, и есть муравейник, — догадалась Галочка — А палки это соломинки. Только зачем же нужны им палки? Ведь палки нельзя есть.

— Это строительный материал, — объяснил рыжий муравей. — Для ремонта муравейника. А вон те муравьи корм на зиму заготавливают.

Муравей показал Галочке на огромное мохнатое чудовище, похожее на очень большую гусеницу. Около гусеницы копошились муравьи, пытаясь сдвинуть ее с места Они очень старались, пыхтели, тащили изо всех сил, но только… в разные стороны Засмеялась Галочка и крикнула муравьям:

— Вы работаете совсем, как Лебедь, Рак да Щука! Так дело не пойдет. Надо тащить всем вместе в одну сторону.

— А ведь и то правда! — согласился рыжий муравей и побежал к гусенице. Одного муравья потрогал усиками, другого, третьего… И вот уже послушались его муравьи и потащили гусеницу к муравейнику.

У входа в муравейник стояли большие красные муравьи-солдаты с огромными челюстями Они трогали своими усами всех, кто проходил мимо. Галочку и рыжего муравья они тоже понюхали и потрогали: «свои ли?» Галочка покрепче сжала в руках волшебную палочку. Кто их знает, этих страшных муравьев… Вон ведь какие у них большие челюсти и злые глаза Но запах муравьиной кислоты от Галочкиного платья, как видно, понравился красным муравьям. Они расступились и пропустили ее в муравейник.





В муравейнике



В муравейнике было очень чисто. Галочка с удовольствием осматривала длинные широкие коридоры, в них было прохладно и тихо.

Коридоры заканчивались комнатами Одна из таких комнат, куда заглянула Галочка, оказалась продовольственным складом. Здесь на зеленом полу лежали различные зерна, семена и спелые ягоды. В другой комнате был мясной склад.

Муравей предложил было Галочке закусить дождевым червяком, но Галочка сморщилась и отказалась.

— Ну и напрасно… — обиделся рыжий муравей — А мы, муравьи, очень любим мясную пищу.

Вслед за муравьем Галочка спустилась по наклонному коридору на нижний этаж Здесь в одной из комнат-камер Галочка увидела целую кучу напоминающих гусениц мягких, белых тел.

— Это наши детишки личинки, — объяснил муравей. — Они у нас еще не ходят..

Личинки, действительно, были безглазыми и безногими.

— Да, ваши детишки совсем, как неживые, — согласилась Галочка. — А вот моя дочка, кукла Катя, умеет уже закрывать глаза и даже говорит «папа-мама».

В комнату то и дело забегали муравьи. Каждый муравей заботливо брал одну из личинок и бережно переносил ее по длинному коридору вверх, в другую комнату, где воздух был теплее и суше.

В следующей комнате-камере лежали какие-то продолговатые предметы, похожие на яйца.

— Это ваш склад яичек? — спросила Галочка.

— Что ты. что ты! — замахал передними лапками муравей — Это тоже детишки! Только они постарше. Когда личинки подрастают, они ткут себе плотную белую одежду — коконы и превращаются в куколок. Внутри кокона куколка уже становится похожей на муравья.

Тут послышался сухой треск. Галочка увидела, как у одной из куколок лопнул кокон, и из него вылез настоящий муравей. Галочке это очень понравилось.

«Вот бы у меня в игрушках была такая куколка…» — подумала она и стала помогать муравьям ухаживать за детишками.





Воробей-разбойник



Когда Галочка и рыжий муравей захотели погреться на солнце, они направились к выходу из муравейника по одному из просторных коридоров.

Здесь Галочка заметила, что муравьи чем-то сильно встревожены Они беспокойно поглядывали по сторонам, сковали по коридору то вверх, то вниз, суетились и воинственно размахивали черными лапками шевеля усами.

Рыжий муравей быстро подбежал к одному из своих друзей и несколько раз тронул его усами. На муравьином языке это означало:

— Что случилось?

— Он, ой, ой! Случилось большое несчастье, — начал торопливо рассказывать муравей. — Мы только что перенесли в верхнюю комнату детишек в коконах, а тут, откуда ни возьмись, страшный разбойник-воробей прилетел. Он проломил крышу в этой комнате и давай клевать наших детишек! Это просто ужасно! Нужно поскорее собрать всех муравьев и защитить наших детей. Л то воробей их всех сожрет!

— На помощь, на помощь! — закричали Галочка и рыжий муравей.

Вместе с другими они бросились к выходу из муравейника.

Наверху по муравейнику прыгал огромный лохматый воробей и самым бессовестным образом пожирал муравьиных детей.

Вокруг воробья собиралось все больше муравьи. Они беспорядочно бегали взад-вперед и, казалось, не знали, как помочь беде.

Некоторые муравьи пытались взобраться на воробьиные лапы и укусить его.

Но разбойник не обращал на них никакого внимания и преспокойно продолжал свое черное дело Заодно он слопал даже трех муравьев.

— К бою! К бою! — крикнул рыжий муравей

Тут все муравьи как по команде легли на спину и стали стрелять по врагу едкой муравьиной кислотой. От большого количества кислоты над муравейником расстелился легкий туман.

А Галочка бесстрашно подбежала к лохматому чудовищу и сильно ткнула его снизу волшебной палочкой. Воробей покосился на нес блестящим черным глазом.
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— Берегись, Галочка! — закричал рыжий муравей. — Веги, а то воробей съест тебя!

Но воробей вдруг взмахнул огромными крыльями и улетел прочь. То ли он испугался Галочкиной волшебной палочки, то ли муравьиная кислота попала ему в глаза — только муравьи были спасены.

— Ура! Ура! — закричали муравьи и принялись поспешно заносить детишек в нижние комнаты муравейника. Потом они окружили Галочку и стали благодарить ее:

— Спасибо, спасибо тебе, славная, храбрая девочка! Ты спасла нас и наших детей от страшного вора-воробья!

— Да что вы… что вы… — смутилась Галочка. — Это вовсе не я… Просто воробей испугался вашей кислоты.

— Нет, нет! — твердили муравьи. — Ты все же сильная и смелая девочка!





Молочная ферма



Когда все немного успокоились, рыжий муравей спросил у Галочки:

— Ну, как тебе понравился наш муравейник?

— У вас очень интересно, — ответила Галочка. — Только жить в муравейнике я бы не согласилась. Слишком там темно, и воздуха свежего нет.

— А хочешь мы построим для тебя отдельный домик? — сказал муравей, который стоял недалеко от Галочки и слышал ее слова.

— Правильно! — застучали черными усами муравьи. — Построим!

— Спасибо! — ответила Галочка — Только ведь я не насовсем стала маленькой, зачем же мне домик. Вот побуду у вас еще немного и вернусь в детский сад.

Муравьи разбежались по своим делам, а Галочка подумала и недоверчиво спросила рыжего муравья.

— А разве вы умеете строить дома?

— Конечно, умеем, — ответил муравей. — Пойдем сейчас на нашу молочную ферму — увидишь, какие мы там сараи выстроили!

— Пойдем! — согласилась Галочка.

Шли они подземным ходом и вскоре вышли к небольшой травяной роще. Па толстых стеблях травы виднелись глиняные шары с отверстиями. Галочка подошла поближе к одному шару и заглянула в отверстие.

Внутри шара оказалась просторная комната. И комнате неподвижно сидели какие-то странные зеленые звери. Около них суетились муравьи и щекотали усами их зеленые бока.

— Эти зеленые звери — коровы? — неуверенно спросила Галочка.

Для нас они служат коровами, — ответил муравей — Это такое насекомое тля. Если тлю пощекотать, то она даст сладкого молока.

— А шары — это сараи?

— Да. Мы строили их, чтобы наших тлей никто не трогал.

— Ишь ты, как интересно! — сказала Галочка и побежала дальше по травяной роще, заглядывая в глиняные сараи.

Вдруг рядом с ней раздалось громкое стрекотанье, Галочка обернулась и увидела новое чудовище.

Это чудовище было огромным, во много раз больше муравья. Над его туловищем высоко торчали колени толстых ног. Чудовище было зеленого цвета, оно шевелило длинными-предлинными усищами и пыталось подпрыгнуть. Но прыжок не получался, потому что нога его каким-то образом оказалась привязанной к стеблю травы. Как видно, запутался в траве.

— Так это же зеленый кузнечик! — догадалась Галочка.

И тут же, забыв про муравья и его молочную ферму, она придумала игру — кататься на кузнечике, как на лошадке. Подошла к кузнечику, начала его отвязывать, но вдруг остановилась.

— А может быть, это хозяин лошадки-кузнечика специально привязал его?

Постояла немного Галочка в нерешительности, потом махнула рукой и взобралась кузнечику на спину.

— Я только покатаюсь — и опять привяжу его, — решила она.





Одна в травяном лесу



Кузнечик сразу же подпрыгнул выше верхушек деревьев-травинок. У Галочки от такой высоты закружилась голова и, чтобы не упасть, она обеими руками уцепилась за зеленую спину кузнечика. Волшебная палочка выскользнула у нее из рук и исчезла в траве.

— Ой! — закричала Галочка. — Остановись сейчас же! Я потеряла свою волшебную палочку! Слышишь, остановись!

Но кузнечик и не думал останавливаться. То ли он не слышал, что ему Галочка кричала, то ли не хотел ее слушаться… Огромными прыжками уносил он Галочку все дальше и дальше в зеленую чашу травы.

Галочка кричала, стучала кулаками по спине кузнечика, колотила пятками по его бокам, по от этого кузнечик только прыгал еще выше.

В конце концов она устала и решила ждать, пока кузнечик сам остановится.

Уже давно исчезла из виду муравьиная молочная ферма. Вокруг Галочки простирались бесконечные травяные леса Наконец, кузнечик прыгнул на вершину одного дерева-травники и застыл как вкопанный.

Тут Галочка вспомнила, что воспитательница Нина Федоровна рассказывала про ухо кузнечика: оно у него находится на задней ноге.

«Наверное, он меня не слышал», — подумала Галочка.

Она наклонилась над согнутой ногой кузнечика и закричала прямо ему в ухо:

— Вези меня обратно к му…

Но в это время кузнечик оттолкнулся, как пружинами, задними ногами, и Галочка, не удержавшись, слетела с его спины. К счастью, ей удалось зацепиться за верхушку дерева.

— Как же я теперь слезу? — тоскливо думала Галочка, озираясь вокруг.

Кузнечика нигде не было видно. А дерево-травинка была очень высоким, толстым и совершенно гладким — уцепиться не за что.

Но вот с верхушки дерева тянется вниз какая-то веревка! На конце веревки висит огромный паук. Он ткет веревку-паутину и тут же спускается по ней. Когда паук добрался до земли, Галочка, не долго думая, ухватилась за паутину и, как по канату, быстро спустилась вниз.
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Но внизу было нисколько не лучше, чем наверху. Солнце уже заходило, и в лесу становилось темно. Галочка не знала, как найти дорогу к муравейнику, и пошла наугад в ту сторону, где еще виднелся кусочек солнца.

И чем дальше шла она, тем гуще и темнее становился лес вокруг нее. Со всех сторон обступили Галочку круглые и плоские стволы огромных травяных деревьев Они угрюмо смотрели на нее и всё молчали, молчали…

Страшно стало Галочке. Прижалась она к дереву и горько заплакала.

— Ах. если бы я знала, что все так плохо кончится, я бы ни за что не стала без спросу кататься на кузнечике… — шептала сквозь слезы Галочка.

А лес все молчал и молчал, грозно окружая маленькую девочку. И вдруг до нее донеслось:

— Га-лочка-а.

Галочка подняла голову и прислушалась.

— Га-лоч-ка-а! Где ты?!

— Здесь я! — что есть силы закричала Галочка.

Тут она взглянула вверх и увидела, что к ней подлетает большая черная птица с прозрачными блестящими крыльями. Птица опустилась на землю рядом с Галочкой, сложила крылья и сказала отдуваясь:

— Фу! Наконец-то, я нашел тебя!





Крылатый муравей



Галочка во все глаза смотрела на странную птицу. Она была очень похожа на муравья, только Галочка никогда раньше не видела у муравьев крыльев.

— А разве муравьи бывают с крыльями? — спросила она.

— Конечно, бывают! — ответила черная птица — Я крылатый муравей. Меня послали искать тебя, потому что с воздуха мне все видно А ты, наверное, заблудилась, да?

— Заблудилась… — печально сказала Галочка. — И палочку волшебную потеряла… Теперь я навсегда останусь маленькой и не смогу вернуться к маме…

И Галочка снова залилась горькими слезами.

— Не плачь, — успокоил ее крылатый муравей. — Волшебная палочка найдется Где ты ее потеряла?

— Возле вашей маточной фермы… — сквозь слезы ответила Галочка.

— Ну, там се совсем легко найти, я сверху сразу увижу ее! Подожди меня здесь немного.

Крылатый муравей хотел было улететь, но тут он заметил, что Галочка дрожит вся. как листочек.

— Тебе холодно? — заботливо сказал муравей. — Давай я сначала отнесу тебя в теплое дупло. Садись ко мне на спину. А чтобы не падать, привяжись паутинкой.

Галочка так и сделала, крылатый муравей поднялся в воздух, и вскоре они подлетели к высокой-высокой скале. Посредине скалы темнело большое отверстие.
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Муравей влетел в это отверстие и сел. Галочка спрыгнула на пол и осмотрелась. Она увидела, что находится в большой пещере.

— Погрейся и отдохни, — сказал ей муравей. — А я полечу искать волшебную палочку.

Крылатый муравей улетел. Спустя некоторое время он вернулся с волшебной палочкой.

Галочка стукнула ею три раза об пол — и вдруг стены и потолок пещеры начали очень быстро сближаться. как будто хотели раздавить Галочку.

Галочка уже знала, что так получается, потому что она сама становится большой. Но все же не выдержала. зажмурилась и. втянув голову в плечи, присела. Когда она открыла глаза, потолок и стены уже не двигались и были очень близко от нее.

Галочка выглянула из «пещеры» — и засмеялась от радости: это была не пещера, а то большое дупло, которое она видела сегодня днем в старом кедре.

«А где же крылатый муравей?» — подумала Галочка.

Она наклонилась и увидела обыкновенного муравья с прозрачными, как у мухи, крыльями.

— Спасибо! — сказала она ему. — Спасибо за то, что ты помог мне снова стать большой.

Муравей в ответ приветливо помахал ей крыльями и улетел из дупла. Галочка тоже хотела было спрыгнуть на землю, но вспомнила, что дупло находится очень высоки.

Тогда она села и стала придумывать, как бы ей спуститься на землю. Думала, думала, — и уснула. Очень уж она устала от всех переживаний, а в дупле было так тепло и уютно…

Возьмите вашу Галочку с косичками!
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Ну, а что же было с Галочкиной мамой, Зоей Александровной и начальником милиции?

Пока мама и Зои Александровна сидели на диване, начальник звонил но телефону во все отделения милиции и спрашивал про Галочку Потом он сел на мотоцикл и уехал. Мама и Зоя Александровна остались одни. Они уже не сидели на диване, а нервно ходили из угла в угол по кабинету начальника.

Наконец, когда уже начало темнеть, начальник милиции вернулся и сказал, что никто из постовых милиционеров города не видел сегодня маленьком девочки с толстыми косичками и синими бантиками.

Мама и Зоя Александровна совсем упали духом и снова заплакали. Один только начальник милиции не отчаивался. Он немного подумал и сказал:

— Не может все же девочка пропасть бесследно. Нужно еще раз поискать ее в саду. Вы. наверное, плохо искали.

— Нет, где уж там… — безнадежно махнула рукой Зоя Александровна. — Мы так внимательно осмотрели все деревья, кусты и даже клумбы с цветами… В саду Галочки нет!

Но начальник милиции не согласился с Зоей Александровной.

— Мои постовые милиционеры сразу заметили бы девочку, если бы она выбежала на улицу, — твердо сказал он. — Значит, ваша Галочка определенно находится где-нибудь в саду!

Начальник милиции тут же подтянул ремни, надел белые перчатки, проверил, хорошо ли свистит свисток, и быстрыми шагами направился к детскому саду. Мама и Зоя Александровна еле успевали за ним.

Когда дети увидели милиционера, они немного испугались и даже перестали шалить. Но узнав о том, что милиционер пришел искать Галочку, они с восторгом запрыгали вокруг него. А Сережа даже попросил разрешения посвистеть в свисток и потихоньку погладил рукой блестящую кожаную кобуру.

Начальник милиции прошел в сад, зажег электрический фонарик и внимательно осмотрелся. Потом он решительно направился в конец сада, где рос большой старый кедр.

Луч света скользнул по морщинистой коре кедра и вдруг исчез в темном дупле. Заглянул начальник милиции в в дупло-и увидел там девочку. Она свернулась калачиком и крепко спала.

Тогда начальник милиции осторожно-осторожно взял ее на руки и понес навстречу заплаканной маме и Зое Александровне.

— Возьмите вашу Галочку с косичками, — весело сказал он.

Дети увидели Галочку и радостно зашумели. А мама схватила ее на руки, крепко прижала к себе и опять расплакалась. только на этот раз уже от радости.

Галочка проснулась. Она увидела маму, улыбнулась ей и тут же начала торопливо рассказывать:

— Мамочка, а я была в муравейнике и на кузнечике каталась! А еще прогнала воробья…

Но мама не слушала ее, а только целовала в розовые ямочки на щеках, и толстенькие косички с синими бантиками и даже в маленький нос, похожий на пуговку.

— Доченька моя, родная моя повторяла она.

— Ты совсем не слушаешь меня, мама, — огорчен но сказала Галочка. — Не веришь, что я была в муравейнике, да? Ведь я стала такой ма-але-нькой. маленькой! Ну, знаешь — как Дюймовочка!

— Верю, верю, что во сне ты была Дюймовочкой, — смеялась мама.

— Да нет же, не во сне! — горячо доказывала Галочка У меня такая волшебная палочка была Вот сейчас найду ее в дупле, ты возьмешь ее в руки и сразу станешь маленькой! И Зоя Александровна, и ребята тоже могут стать маленькими. А цветы вам тогда будут казаться совсем большими, как деревья!

Галочка спрыгнула на землю и побежала к старому кедру Но Зоя Александровна засмеялась и остановила ее.

— Сейчас томно, — сказала она — И в дупле ничего не видно. Лучше завтра поищешь свою волшебную палочку.

А мама взяла Галочку за руку и повела домой.

Теперь Галочка часто рассказывает ребятам о муравьях, о воробье-разбойнике и о быстром кузнечике.

Ребята вместе с Галочкой много раз заглядывали в дупло, но волшебную палочку так до сих пор и не нашли.





ПОДВОДНОЕ ЦАРСТВО



Принесла как-то мама большую стеклянную банку. Странная банка — квадратная, без горлышка, без крышки. Засмеялась Лена:

— Ну и банка!

А папа сказал:

— Эх, Ленка. Ленка! Ничего ты не понимаешь. Это же самый настоящий аквариум.

Какой аквариум? — удивилась Лена.

— Сейчас сама увидишь, — загадочно улыбнулся папа. Неси сюда побольше волы — мы с тобой под водное царство устроим.

— Ой. как интересно! — обрадовалась Лена, схватила свое голубое ведерко и вприпрыжку побежала на кухню. Принесла воду, видит — папа сидит на стуле и перочинным ножиком что-то строгает. Раз-раз ножи ком — и уже готов маленький деревянный кораблик.

Выбрал папа из Лениной коллекции несколько красивых морских камешков, положил их на дно аквариума, затем поставил туда же кораблик и спросил у мамы:

— А где же рыбки?

Мама достала из буфета банку из-под маринованных огурцов и протянула ее папе.

Я их туда от нашей Мурки спрятала, — сказала мама и погрозила пальцем сидевшей на диване кошке.

Глянула Лена в банку и запрыгала от радости: там среди зеленой травы плавали большие и маленькие золотистые рыбки.

Лена показала на самую большую и спросила.

— Папа, а что — это та рыбка, которая приплыла и спросила «Чего тебе надобно, старче?»

Папа рассмеялся:

— Нет, то была совсем другая рыбка. Я расскажу тебе новую сказку — не об одной рыбке, а о подводном царстве.

Папа придавил деревянный корабль камешком чтобы не всплывал, и велел Лене вылить в аквариум воду из голубого ведерка. Потом папа с Леной пустили в аквариум рыбок, а траву положили на дно.

— Это водоросли, — объяснил папа.

За окном было уже темно. Папа повесил над аквариумом электрическую лампочку, сделал к ней абажур из бумаги, чтобы глазам не было больно, и начал свой рассказ.

Лампочка тускло освещала дно аквариума, и Лена сквозь стеклянные стенки увидела, как длинные изумрудные водоросли обвились вокруг камней, окутали затонувший корабль. А над кораблем проносились то вперед, то назад золотистые рыбки. Лена смотрела на них, и ей начинало казаться, что она находится не дома, а на дне морском, в подводном царстве, и сама видит все, о чем рассказывает папа.





Затонувший корабль



Есть на юге нашей страны большое море. Называется оно Черное море, хотя на самом деле оно вовсе не черное, а голубое. Бывает, правда, и так, что над морем опускаются тяжелые серые тучи, и тогда злой ветер поднимает к небу огромные волны. В это время морс действительно кажется черным, но не поэтому оно так называется.

На очень большой глубине, куда совсем не проникают солнечные лучи, скопилось много ядовитых газов Под действием этих газов чернеет металл. Моряки издавна заметили, что стальные якоря. спущенные на глубокое дно, становятся черными. Вот и назвали это море Черным.

В глубоких местах дно моря мрачное, черное и безжизненное.

Зато там, где не так глубоко и нет ядовитых газов, — там кипит настоящая жизнь. И какая интересная! Целыми стаями носятся здесь крупные серебристые сельди, их обгоняют большие косяки хамсы, а веселые дельфины так пляшут, свистят и смеются, что иногда даже выскакивают из воды на поверхность моря.

Острые скалы покрыты там подводными лесами из красных и зеленых водорослей. Скачет среди водорослей морской конек, охотится за неосторожными рыбами морской кот, выслеживает добычу морская лисица.
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Однажды старая умудренная опытом рыба камбала решила перебраться на другую квартиру. Прежняя квартира у нее была очень светлой, так как находилась в мелководном месте и хорошо освещалась солнечными лучами. Но приближалась зима, и камбала подыскала себе место поглубже и потеплее.

Новая квартира оказалась гораздо темнее, а дно здесь было серовато-зеленое, усыпанное небольшими черными камешками. Камбала тут же поспешила сбросить с себя прежнее жёлтое платье и одела новое- тоже серовато-зеленое с черными пятнышками. В таком платье она могла быть уверенной, что ее никто не заметит. Зато сама же прекрасно видела всё.

Камбала осмотрелась вокруг выпуклыми глазами и увидела справа густой непроходимый подводный лес Она прошлась около рощи губок, выбрала мягкую губку-мочалку, потерла ею свое и без того белое брюшко и стала зарываться в песок.

Недалеко от камбалы лежала, зарывшись в песок, безобидная рыбка, пучеглазая барабулька. Увидев камбалу, барабулька вежливо поклонилась ей, приветливо шевельнула усиками на нижней губе и сказала:

— Здравствуйте, почтенная камбала Я с большим трудом заметила вас, до то го к лицу вам ваше платье: его цвет почти совсем сливается с окраской дна.
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Старая камбала только улыбнулась в ответ и тут же сделала маленькой барабульке знак, чтобы она замолчала, потому что к ним подплывал страшный морской кот.

Это была рыба почти метровой длины, черно-серо го цвета. Кот грозно помахивал смертоносным хвостом, вооруженным большой зазубренной иглой.

Когда он скрылся из виду, барабулька тотчас же высунулась из песка и возобновила разговор с камбалой.

Скажите, уважаемая, как вы шьете такие удобные. роскошные платья? Мне очень хотелось бы носить такие же. чтобы меня не было видно, когда я отдыхаю на дне.

Не успела камбала поделиться своим секретом с барабулькой, как увидела, что сверху прямо на нее спускаются два маленьких краба. Они так увлеклись разговором, что чуть было не уселись на серовато-зеленую спину камбалы. Но все же они вовремя заметили ее, успели свернуть в сторону и сейчас же принялись расшаркиваться перед камбалой своими тонким ножками и извиняться:

— Ах. простите, пожалуйста, мы чуть не наступили на вас. Мы путешествовали по всему свету на большом теплоходе и только что прибыли сюда из Тихого океана, — сказал один краб.

— Это я первый продумал, что надо прицепиться ко дну теплохода, — поспешил похвастаться другой.

И тут они начали наперебой хвастаться и рассказывать, какие они умные, как они решили объехать весь свет и как догадались прицепиться к теплоходу.

Пучеглазая барабулька послушала послушал а их и. наконец, расхохоталась:

— Ах, да перестаньте вы перебивать друг друга! Мы ведь ничего не можем понять толком!

В это время что-то щелкнуло. Оба краба оглянулись и увидели лежавшую неподалеку морскую раковину-жемчужницу. Она улыбалась нм приоткрытыми створками раковины и старалась обратить на себя внимание. Очень уж ей не терпелось похвастать перед заграничными гостями своей жемчужиной.
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К тому же раковина-жемчужница хотела досадить раку отшельнику. Он жил рядом с ней в пустой раковине моллюска и вот уже целую неделю кормил актинии, поселившихся у него под самым носом — прямо на раковине. Жемчужнице было очень обидно видеть, как жадные актинии ловко подхватывают вкусные крошки, остающиеся от обеда рака-отшельника.
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Как только молодые крабы приблизились к жемчужнице, она поспешила вступить в разговор.

— Ах, вы знаете, моя жемчужина становится все больше и больше. Она причиняет мне ужасное беспокойство! Я уверена, что скоро она вырастет величиной с горошину, и я буду самой богатой в подводном царстве!

— А нельзя ли взглянуть на вашу чудесную жемчужину? — поинтересовались крабы.

— Ах, что вы, что вы! Если ее кто-нибудь увидит, она перестанет расти.

Но только жемчужница принялась убеждать крабов, что жемчужина у нее есть, хоть ее и не видно, как вдруг раздался страшный грохот. Все в страхе замерли на месте.

Шум доносился сверху. Очевидно, там. на поверхности моря, происходило нечто из ряда вон выходящее. Там что-то беспрерывно гремело, трещало и стонало.

Пучеглазая барабулька от ужаса почти вся зарылась в песок Раковина-жемчужница захлопнула створки раковины, чтобы понадежнее спрятать свое сокровище. И отважные крабы-путешественники в испуге спрятались, а камбала прижалась к самому дну.

Через некоторое время сюда примчался дельфин. Он был очень возбужден и захлебываясь кричал:

— Ой! Что я видел! Что я видел! Да вы и сами сейчас его увидите! Какая там ужасная буря! Кажется, он пошел ко дну!

— Что такое? Кто пошел ко дну? — засуетились все.

Но тут они увидели, что на них действительно опускается что-то огромное и черное. Все обитатели морского дна бросились врассыпную, уступая этому чудовищу место.


[image: ]


Первыми опомнились заморские крабы.

— Да это же тот самый корабль, на котором мы приплыли! — воскликнули они в один голос и, не долго думая, направились к корме, так как знали здесь все входы и выходы.

Рак-отшельник тут же последовал за ними и. чтобы показать раковине-жемчужнице свою смелость и отвагу, забрался прямо на капитанский мостик.

Камбала осторожно осмотрела корму и. заметив в ней большую пробоину, пробралась в трюм. Так как здесь было совсем темно, ей пришлось опять пере-одеться На этот раз она принарядилась в черное платье.

Болтливая барабулька предпочла поселиться в бывшей кают-компании, потому что здесь всегда можно было встретить мелких рыбешек и узнать от них самые последние новости.

Раковина-жемчужница тоже решила перебраться на затонувший корабль. Она высунула через щель в раковине ногу и очень медленно поползла по направлению к капитанскому мостику.

Это заметили сварливые актинии и стали перешептываться между собой.

Они то и дело выпускали ядовитые стрекательные капсулы и дразнили медленно передвигающуюся жемчужницу:

— Улита едет, когда-то будет…

Но раковина-жемчужница не обращала внимания на их колкие словечки и изо всех сил старалась добраться до корабля, чтобы назло актиниям устроиться поблизости от рака-отшельника.





Водолаз



Прошло много времени. Пышные зеленые водоросли тоже добрались до затонувшего корабля Они теперь росли и на капитанском мостике, и в кают-компании. и на просторной палубе.

Старая камбала все еще жила в темном трюме и носила черные платья, а болтливая барабулька по-прежнему любила посплетничать и посмеяться с маленькими безобидными рыбешками, которые с удовольствием приходили к нон в гости. Пучеглазая барабулька угощала их мелкими рачками и червями.

Однажды, когда к барабульке в гости приплыла стайка быстрых суетливых ставридок, в самом углу кают-компании появился аппетитный червяк. Он дрожал и извивался, как бы говоря ставридкам:

— Вот какой я вкусный. Съешьте меня.

Барабулька хотела уже было схватить его и подать на обед гостям, как вдруг услышала какие-то странные звуки: — Бум. бум… топ, топ, топ…

Как видно, по палубе кто-то ходил.

Гости бросились врассыпную, а барабулька еще больше выпучила глаза и испуганно стала осматриваться вокруг.

Вдруг она заметила, как розовый аппетитный червяк быстро метнулся в сторону. Оказалось, что это вовсе не червяк, а огромная страшная рыба, гроза подводного мира — «морской черт». Он неподвижно лежал в углу, поджидая добычу. Сам он был незаметен, зато его розовый, похожий на червяка кончик плавника был на виду и служил приманкой для глупых рыб.

Барабулька даже задрожала от ужаса… Плохо пришлось бы ей, если бы она схватила «аппетитного» червяка. Позабыв обо всем на свете, она помчалась дальше от этого страшного места и вскоре очутилась около люка, ведущего на палубу.

Осторожно выглянув из люка, барабулька пришла в еще больший ужас. По палубе ходило какое-то двуногое чудовище с огненным глазом. Глаз выпускал яркий сноп лучей, и от этого на палубе было светло. Из круглой головы чудовища то и дело вырывались стайки маленьких блестящих пузырьков, которые быстро поднимались вверх, словно серебристые воздушные шарики.

Чудовище осторожно переступало ногами, обутыми в тяжелые башмаки, и направлялось к капитанскому мостику.

Барабульке было очень страшно, но еще больше хотелось ей узнать, что это за диковинное существо, доброе оно или злое и откуда оно здесь появилось.

Понемногу другие рыбы, видя, что чудовище никого не трогает, тоже осмелели и стали собираться около барабульки. Они с интересом разглядывали странного гостя.
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А барабулька так широко открыла от любопытства рот, что чуть было не проглотила нечаянно одну из своих приятельниц — маленькую кильку.

— Ах. извините, — спохватилась барабулька и, чтобы сгладить неприятное впечатление, попыталась завести с ней разговор:

— Вы не знаете, что это за рыба? Где у нее плавники, где чешуя, где хвост? Где жабры?

Но килька ничего не отвечала и только испуганно поблескивала крошечными бусинками глаз.

В это время на палубе появились два заморских краба и как всегда стали перебивать друг друга.

— Да нет же, это не рыба! Это самый настоящий водолаз! Вместо чешуи он носит скафандр… — начал объяснять один краб.

Другой краб не утерпел и перебил его:

— Скафандр — это весь водолазный костюм, который состоит из резинового комбинезона и медного шлема. В этом шлеме есть окна — иллюминаторы, телефон, вентиляция и даже водопровод.

— И бояться водолаза совсем нечего! — подхватил первый краб. — Он вовсе не кусается и не ест сырой рыбы.

Любопытные рыбы успокоились и подплыли поближе к водолазу. В медном шлеме оказалось четыре стеклянных окошка, через которые была видна голова водолаза.

Водолаз обернулся, посмотрел на рыб, подмигнул им и крикнул:

— Здравствуйте, жители подводного царства! Принимайте гостя!

Рыбы не поняли, что он сказал, но испугались звука его голоса и шарахнулись было в сторону. Водолаз засмеялся.

— Да не боитесь, глупые! Я вас не съем. Вот только подцеплю этот корабль и подниму его наверх. Так что извините, но придется вам перебраться на другое место жительства. А впрочем, если хотите, оставайтесь на борту — я вас бесплатно доставлю на поверхность моря.

— Что он сказал? Что он сказал? — окружили рыбы заморских крабов, которые умели разговаривать на всех языках.

— Он хочет поднять наш корабль на поверхность моря, — сказал один краб.

— Сейчас мы все поплывем на корабле вверх, — добавил другой краб. — Вот увидите, как это приятно — плавать на корабле!

Водолаз продолжал приветливо улыбаться, и барабулька настолько осмелела, что подплыла к самому окошку и заглянула внутрь шлема. Вверху она увидела небольшую бронзовую пуговку. Когда водолаз нажимал на пуговку головой, лишний воздух уходил из скафандра в воду и поднимался серебристыми пузырьками.

От шлема протянулись две длинные змеи. Извиваясь, они уходили куда-то далеко вверх, и концов их не было видно. Барабулька осторожно дотронулась плавником до одной змеи.

— Это сигнальная веревка, — любезно поспешил объяснить краб. — Когда водолазу нужно подняться на свои корабль, он дергает за веревку, и товарищи поднимают его.

А вторая змея — это резиновый шланг, — не отставал от своего друга другой краб. — По этому шлангу водолаз получает воздух для дыхания.

А водолаз тем временем внимательно осматривал капитанский мостик. Когда он проходил мимо рака отшельника, актинии изо всех сил обстреливали его ядовитыми стрекательными капсулями.

Водолаз прошел мимо, даже не заметив их Но как только он скрылся из вида, актинии высокомерно заговорили:

— Вы должны нас благодарить! Это, конечно, мы спасли вас от чудовища. Вы ведь совсем жалкие и беззащитные…

Очевидно, актинии имели в виду рака-отшельника и раковину-жемчужницу, которая притаилась рядом с ним за стебельком красивой морской лилии.

Раковина-жемчужница хотела было возразить, но потом раздумала и промолчала: кто знает — может быть, водолаз и правда испугался этих актиний?

Между тем, водолаз осмотрел капитанский мостик и стал осторожно пробираться в трюм.

Вот и дверь, обросшая скользкими водорослями и ракушками Дернул водолаз за ручку двери — медная круглая ручка оторвалась.

Тогда он толкнул дверь своим тяжелым свинцовым башмаком, и она тихо отворилась. В трюме было совсем темно. Водолаз посветил электрическим фонарем и увидел, что все стены трюма облеплены мелкими морскими звездами. Здесь были звезды различных цветов: и желтые, и коричневые, и красные.

Подошел водолаз к круглому окошку — иллюминатору, содрал с него мох — в трюме стало светлее. А вот и большая пробоина, из-за которой затонул корабль.

Окончив осмотр корабля, водолаз выбрался на дно и дернул сигнальную веревку, чтобы наверху не беспокоились:

— Я на грунте, чувствую себя хорошо.

Потом водолаз взял покрепче в руки свою подводную лопату-центробежку. У центробежки два горла Одним горлом песок сосет, а по другому горлу сильной струей гонит воду на дно. Эта твердая струя воды и роет дно.

Водолаз включил ток. тряхнуло у него в руках шланг, и ударила из шланга сильная струя. Зашумел песок, заскрежетали ракушки и под кораблем начал появляться самый настоящий туннель.

А когда водолаз устал, он дернул сигнальную веревку три раза. Это значило:

— Поднимайте, выхожу наверх.

Три месяца шла на морском дне напряженная работа. Под кораблем водолазы прорыли три больших туннеля, через которые пропустили стальные полотенца… К полотенцам они прикрепили огромные бочки — понтоны. А когда все было готово, в понтоны начали нагнетать воздух.

Морские жители с любопытством наблюдали за всем происходящим. Крабы прыгали окаю корабля и радостно сообщали:

— Ой! Он! Смотрите-ка, смотрите! Сейчас этот корабль поднимется вверх!

Рак-отшельник со своими актиниями и раковина жемчужница не на шутку испугались и стали перебраться с капитанского мостика вниз.

Одна лишь камбала никак не хотела покидать роскошную квартиру в трюме. Она зарылась в мягкий песок. которым служил в ее спальне ковром, и решила пока ничего не предпринимать.

«Не может быть, чтобы корабль поднялся с такой большой глубины!» — думала старая камбала.

Но вдруг корабль дрогнул и стал подниматься. Это понтоны наполнились воздухом и начали всплывать, потянув стальными полотенцами и корабль, который так долго лежал на дне.

Почти никто из морских жителей не захотел покинуть подводное царство и подняться вместе с кораблем — страшно! Все бросились с корабля врассыпную.

Только раковина-жемчужница так и не успела спуститься с капитанского мостика, а камбала еще глубже зарылась в мягкий песчаный ковер.

Без всякого страха остались на корабле отважные крабы-путешественники. Они по привычке прицепились к корме, и с удовольствием пустились в новое путешествие.

Раковина-жемчужница спряталась за морскую капусту и ждала, что будет дальше. Она вся дрожала — не то от страха, не то — от возмущения: ведь рак отшельник в трудную минуту убежал и оставил ее одну.

А корабль поднимался все выше, и вода становилась все прозрачнее. Наконец, стало совсем светло.

Раковина-жемчужница увидела странное синее небо и, ослепленная горячим солнечным светом, крепко-накрепко прихлопнула створки своей раковины. Несмотря на это. она все же услышала, как рядом на другом корабле громко и радостно закричали:

— Ура-а-а!

Почти в это же мгновение в трюме раздался короткий сухой треск — это разорвалась на части бедная камбала. Она привыкла жить на дне, под толстым слоем воды и не смогла перенести слишком быстрого изменения обстановки…

Тут папа задумался и замолчал. Лена тоже молчала. надув губы.

— Нехорошая сказка! — вдруг сказала она.

— Почему нехорошая? — удивился папа.

— Камбалу жалко, вот… — тихо, чуть не плачи, проговорила Лена.

Папа улыбнулся:

— Ну что же, камбалу, конечно, жалко, но зато на этом корабле теперь можно плавать.

— Как же на нем плавают, если он весь в водорослях и с пробоиной в дне? — все еще недовольным голосом спросила Лена.

— А мы его, конечно, сначала почистили и ночи пили, — ответил папа. — Если хочешь, завтра пойдем тобой в порт и посмотрим на этот корабль.

У Лены загорелись глаза.

— А можно будет забраться на капитанский мостик? — спросила она.

— Можно.

Лена от радости стала прыгать и хлопать в ладоши. Потом вдруг остановилась, посмотрела хитро на папу и сказала:

Постой, постой… Ведь ты водолаз Значит, это ты поднимал корабль, да? II все это не сказка, а самая настоящая правда?

Папа засмеялся, потом достал из кармана кителя красивую ракушку и сказал серьезно:

— В каждой сказке есть правда. Ленка. А в доказательство вот тебе домик раковины-жемчужницы. Я подобрал ее на капитанском мостике.



ПРИНЦЕССА НОЧИ



На широком подоконнике в больших и маленьких глиняных горшочках, обернутых цветной бумагой, ли обыкновенные комнатные цветы. Посредине стояла финиковая пальма, гордо подняв кверху листья Рядом с пальмой рос беззаботный веселый тюльпан Он целыми днями грелся на солнце, а весной радовал всех красивыми, необыкновенно яркими цветами.

По другую сторону от пальмы стоял горшочек с растением, которое имело странное название «сплетни». Оно скорее походило на траву, чем на цветок Эта сочная трава была очень любопытна и расползалась стебельками по всему подоконнику.

А немного поодаль, на краю подоконника рос невзрачный на вид маленький кактус, удивительно похожий на зеленого ежика.

Самым главным среди комнатных цветов считался большой фикус, который с важным видом стоял на скамеечке около окна, потому что не умещался на подоконнике.

Как только цветы оставались один в комнате, они начинали без умолку тараторить и шептаться, рассказывая друг другу последние новости. А в новостях недостатка не было, потому что через открытое окно их часто посещали бабочки, пчелы и мухи и сообщали о том. что делается на свете.

Один только кактус ни с кем не разговаривал. И за это цветы невзлюбили его.

Как-то вечером трава «сплетни» подползла своими листьями поближе к кактусу и торопливо зашептала:

— Вы знаете новость? Я слышала от духи, что мои соседка^ пальма хочет стать на место фикуса и быть царицей над нами! Она ведь такая гордячка! Но я-то знаю, что она ничего не стоит. Я все время наблюдаю за ней и ни разу не видела, чтобы она цвела Что вы на это скажете?

Кактус спокойно выслушал ее и ничего не ответил. Трава «сплетни» возмущенно прошипела:

— Фи, какая невоспитанность! — и отползла от кактуса. Затем она протянулась к пальме и сказала ей шепотом:

— Я слышала, что этот уродливый кактус вовсе не цветок, а просто колючка! Его хотели выбросить за окно, но забыли и оставили на подоконнике. Я ведь заметила, что его почти никогда не поливают.

Пальма презрительно глянула на кактус и громко ответила:

— А я вообще его до сих пор не замечала Не понимаю, как он попал в наше общество! В нем ведь нет никакой красоты — одно уродство!

Тюльпан услышал, что бранят кактус, и туг же ввязался в разговор:

— Эй, ты, уродина, — насмешливо крикнул он. — Откуда ты взялся? Может быть, ты расскажешь, кто твои родители? Бьюсь об заклад, это какие-нибудь сухие колючие палки!

— Друзья мои. не будем оскорблять родителей, — заметил фикус. — Я думаю, что они были почтенными цветами. А этот кактус… ведь недаром говорится: «в семье не без урода».

Маленькому кактусу обидно было слушать такие речи, но он был очень скромным и поэтому продолжал молчать.

— Ха, ха! — воскликнул тюльпан. — Да он дикарь, и не умеет говорить!

— Ну, что ж, тихо сказал тогда кактус. Если вы хотите знать мою историю, то слушайте.

— Тише, тише, слушайте! — пискнула трава «сплетни». — Сейчас он расскажет, где родился. Я уверена. что на помойке. Хи-хи!

Но когда кактус начал рассказывать свою историю. все цветы невольно притихли. Вот что они услышали.

«Когда-то в древние времена далекая страна Мексика была покрыта дремучими непроходимыми лесами. Здесь росли деревья-великаны, расцветали причудливые ароматные цветы. Среди них прокладывали тропы неведомые звери, а воздух оглашался пением диковинных птиц.

Но вот однажды прилетел с юга горячий ветер Суховей. Увидели его зеленые листья, затрепетали от страха и тут же свернулись в темные безжизненные трубочки.

А Суховей все мчал и мчал за собой страшную черную колесницу царицы Жажды. Стучали по земле зыбкие песочные колеса, к самому небу взвивались черные столбы смерчей. И всюду, где проносилась колесница, оставались только желтые сыпучие пески.

В знойном безжизненном небе пылало раскаленное солнце, которое сжигало и превращало в пепел все живое.

Так на месте Дремучих лесов появилась огромная бескрайняя пустыня. Далеко, далеко, насколько хватает глаз, простираются зыбкие пески, и пустыня похожа на океан с застывшими и онемевшими волнами.

В самом центре пустыни раскинулись владения царицы пустыни Жажды. Она сидела на раскаленном песчаном троне и играла проворной серой ящерицей.

Когда царице хотелось полюбоваться своими сокровищами, она снимала с пальца медное кольцо и смотрела через него вниз. Песок сразу же становился прозрачным, и Жажда могла видеть неисчерпаемые запасы каменного угля и нефти, залежи редких и драгоценных металлов, сверкающие алмазы. Эти богатства были надежно спрятаны под знойными непроходимыми песками.

Во все концы своего песчаного царства посылала Жажда гонцов — маленьких серых ящериц в крошечных золотых коронах. Возвращаясь во дворец, они рассказывали царице о том, что видели в пути.
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Послушные приказу Жажды, по всей пустыне медленно, но неотступно кочевали огромные песчаные волны-барханы. Им помогал передвигаться ветер, они все уничтожали на своем пути: вырывали редкие колючие кустарники, засыпали серебристые родники и крошечные речушки.

А когда в пустыне проносился смерч, то к самому небу поднималась черная песчаная туча. В это время угасало даже солнце.

И вот однажды, когда Жажда сидела на своем троне и забавлялась черными ядовитыми змеями, к ней подползла быстрая ящерица. Она блеснула золотой короной и вкрадчиво заговорила:

— О, царица пустыни! Тебе все подвластно здесь — и змеи, и небо, и пески, и ветер. Ты уничтожила вокруг все живое, ты укутала землю страшными сыпучими песками… Но ты не сожгла, не уничтожила кактусы…

Нахмурилась царица, не по душе ей пришлись такие слова:

— Где видела ты, ничтожная ящерица, этих зверей? — с гневом спросила она.

— Это не звери, о царица! — ответила ящерица.- Это такие растения… Они зеленые и сочные, и им нипочем ни смерчи, ни кочующие барханы Они хорошо растут даже на колючем сухом песке. Я видела их гам, в той стороне, о повелительница! — закончила ящерица и положила к ногам Жажды свою золотую корону.

Царица пустыни сняла с пальца медное кольцо и посмотрела через него в ту сторону, где росли эти удивительные кактусы. И то. что она увидела, поразило ее. На желтом песке расположился настоящий лес Весь он состоял из кактусов.

Эти растения имели самые причудливые и необыкновенные формы. И каких только кактусов здесь не было! Росли тут и колючие шары, похожие на гигантских ежей, и огромные сочные зеленые столбы, покрытые острыми колючками.

Посинела от злости царица пустыни.

— Вырвать их с корнем! Испепелить! — приказала она своим верным слугам, черным смерчам.

Поднялись тут до неба страшные песчаные столбы и понеслись на кактусовый лес. Но кактусы мужественно встретили их нападение, и смерчам, как они ни старались, не удалось ни растоптать, ни вырвать кактусы.

Тогда Жажда, наблюдавшая за этой битвой, послала на помощь смерчам целые полчища ползучих гадов Залезли ядовитые змеи в самую чащу кактусового леса да так и застряли на изогнутых жестких колючках.

Царица пустыни решила сама отправиться в этот диковинный лес. Примчалась она туда в песчаной колеснице, бросилась на песок и принялась высасывать из-под песка последние капли влаги, чтобы иссушить кактусы.

Но кактусам не страшна была Жажда. Они продолжали стоять, как ни в чем не бывало, зеленые и сочные, и словно дразнили царицу пустыни своим цветущим видом.

Во время коротких весенних дождей кактусы досыта напились. Они быстро всасывали корнями воду и запасали се в своих кладовых толстых зеленых стеблях.

А чтобы этой воды хватило на все лето, кактусы заменили листья жесткими колючками Ведь листья такие неэкономные! Они очень широкие и поэтому совершенно не умели беречь воду — она из них быстро испаряется. Зато через толстую кожицу стеблей и маленькие жесткие колючки воде трудно уйти.

Поэтому-то кактусы чувствовали себя прекрасно на сухом песке.

— Ах, так..- с ненавистью прошипела Жажда — Вы еще смеяться надо мной вздумали?! Ну, погодите же… Ночью я с вами расправлюсь.

Она вернулась к себе во дворец и созвала все войска Как только наступила ночь, полчища змей, барханов и смерчей вместе с царицей двинулись к колю чему кактусовому лесу.

Сыпучие смертоносные барханы огромным песчаным океаном быстро катились вперед. Смерчи превратили небо в сплошную черную тучу А змеи на столько рассвирепели, что яд сочился в капал из их пастей прямо на песок.

И вот вдали показались густые заросли кактусов Все войска Жажды с дикими торжествующими вопля ми кинулись на них.

Но вдруг первые ряды барханов остановились как вкопанные На них налетели вихри смерчей, смяли их. но тут же рассеялись и сами опустились на землю Ядовитые змеи, которые везли колесницу Жажды, перестали громко шипеть и застыли на месте Скрипнуло в последний раз песчаное колесо, и колесница остановилась.

— Кто вам позволил останавливаться? — в ярости закричала царица и с силой распахнула дверцу песчаной кареты.

Она спрыгнула на песок да так и замерла от неожиданности: огромный кактусовый лес был весь в цвету На колючих зеленых кактусах расцвели прекрасные цветы.

Каждый цветок был охвачен поясом из золотистых чешуек, в середине расположились спиралью длинные белые заостренные лепестки, а в самом центре цветка-светились, словно маленькие светлячки, легкие тонкие тычинки Цветы сияли, как упавшие с неба бело-золотистые звезды, распространяй вокруг нежный аромат.

— О! Это настоящая принцесса ночи… — прошептала в восхищении маленькая ящерица.

Жажда быстро оправилась от изумления, и еще большая ярость охватила ее.

— Эй, вы, трусы! — громовым голосом вскричала она. — Что вы стоите? Иль цветов испугались? Бросайтесь же на них, рвите, терзайте, чтобы ни одного ненавистного дерева здесь не осталось.
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Но тяжелые смертоносные барханы, пораженные и удивленные красотой цветов, медленно попятились назад. Поползли назад и холодные ядовитые змеи.

А Жажда долго еще стояла около цветущего леса, со страхом и ненавистью глядя на кактусы.

Только одну ночь цвели кактусы. Цветы были их знаменами, с которыми они победили все силы пустыни.

С тех пор некоторые кактусы так и расцветают только на одну ночь, и их часто называют принцессами ночи…» — закончил свой рассказ маленький домашний кактус.
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— Не может быть! — проворчала гордая пальма- Все это слишком уж необыкновенно. Колючие уроды — и вдруг «принцессы ночи»!

— Конечно, конечно, — подхватила трава «сплетни». — Это просто-напросто сказки.

Ничего не ответил маленький кактус, но к вечеру он зацвел На небольшом колючем шарике появился темно-красный цветок, напоминающий тонкую лилию.
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ХВАСТУНИШКА МУХОМОР



На зеленой полянке, где росли душистые ромашки и темно голубые колокольчики, жили-были разные грибы.

Около большого старого пня пристроилась семья белых грибов В том месте, где пень прогрызла полевая мышь, расположился сам папа — толстый и важный белый гриб День и ночь сидел он в своем кабинете, устланном мягким пушистым ковром из зеленого моха, и читал газету — желтый прошлогодний листок, залетевший под старый пень с соседнего клена.

Рядом с папиным кабинетом под большим сочным лопухом целыми днями, не сходя с места, хозяйничала мама. Хлопотать ей приходилось много, потому что семья белых грибов была очень большая. Вокруг них повсюду, где только можно было выбрать укромное местечко, сидели грибы-ребятишки Все они были беленькими, толстенькими, упругими и очень, очень спокойными.

Носили грибы-ребятишки скромные коричневые шапочки и целыми днями грелись на солнышке да улыбались девчонкам-опенкам. которые росли по соседству с ними.

Немного подальше расположились двоюродные сестрички — рыжие лисички и братцы — подберезовики да подосиновики.

В зеленой влажной канавке жила тетя сыроежка, а недалеко от нее пристроился старичок строчок в очках и в коричневой шапке-папахе.

Все было тихо и спокойно, если бы вдруг на самой середине зеленой полянки не вырос хвастунишка мухомор. Рос он очень быстро и чем больше вырастал, тем больше хвастался. Утром гриб-мухомор просыпался раньше всех и, даже еще не умывшись, начинал распевать свои хвастливые песенки.



Эй. ей. опенки.

Глупые девчонки!

Эй. вы, сестрички.

Рыжие лисички!

Кто не знает из сестер,

Как прекрасен мухомор?





Пел он, подбоченясь и приплясывая на месте. Особенно любил мухомор похвастаться своей яркой красной шапочкой с белыми пятнышками.
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Шапочка действительно была чудо, как хороша.

— Ах, вот бы и нам такие шапочки надеть, — часто вздыхали про себя девчонки-опенки.

А лисички-сестрички иногда даже плакали от досады, что они такие рыжие и некрасивые.

«И кому мы нужны, такие страшные? — думали они. — Вот братец мухомор — настоящий красавец!»

А толстенькие любопытные белые грибы-ребятишки, столпившись около старого пня и открыв рты. с удивлением слушали, как хвастается мухомор.

Наверное, это очень нужный и полезный гриб. — тихонько шептали они друг другу на ухо, любуясь мухомором.
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Говоря по правде, всем грибам-ребятишкам очень нравился мухомор в яркой красной шапочке с белыми пятнышками, нравился потому, что грибы-ребятишки были еще маленькими и глупыми. Они не понимали. что мухомор только хвастается, и поэтому слушали его.

Взрослые же не любили хвастунишку. Белый гриб-папа иногда откладывал газету в сторону и сердито хмурился.

Тетя сыроежка охала и ахала:

— Ах! Какой хвастунишка! Ох! Какой глупый — говорила она и качала красивой ярко-розовой головой.

А дедушка строчок однажды не выдержал и сослал мухомору замечание:

Напрасно хвастаешь, дружок Шляпка-то у тебя красивая, да только она ничего не стоит. Несъедобный ведь ты. мухомор!

Ох, и раскипятился же туг мухомор.

— Как! Как! — кричал он. — Это я-то никуда не годен! Сам ты негодный, старичок строчок! Да я… да ты…

Но тут вдруг над шляпкой мухомора в зеленой траве мелькнули новенькие желтые сандалики. Это бежала по полянке Галочка В руках у нее была корзинка. Галочка остановилась около мухомора и сорвала его.

— Какой смешной гриб! — сказала она и положила его на дно корзинки.

Потом Галочка подошла к старому пню и стала застегивать потуже желтые сандалики. Застегнула она сандалики и нечаянно приподняла сочный лист. Глядь, а под ним стоит красивый белый гриб. Сорвала его Галочка и положила в корзинку рядом с мухомором Стала она внимательно осматривать старый пень и вдруг заметила, что кто-то накрылся прошлогодним пожелтевшим листком. Подняла Галочка листок, а под ним сидит белый гриб-папа.

Обрадовалась она. сорвала его и положила в свою корзинку.

А мухомор тем временем уже освоился на новом месте.

Ну что ж, друзья мои, с достоинством обратился он к белым грибам, — вот видите, меня сорвали самым первым Ну, кто из нас прав. Я или старичок строчок?

Белые грибы промолчали Им было вовсе неинтересно слушать, что говорил мухомор, потому что они встречали своих ребятишек, которые один за другим весело прыгали в корзинку. А Галочка все наклонялась над старым пнем и находила их — упругих и пузатеньких.

Вскоре попрыгали в корзинку и девчонки-опенки, которые жили по соседству с белыми грибами Нашла Галочка и рыжих лисичек-сестричек. Даже тетя сыроежка и старичок строчок попали в корзинку. А потом Галочка перестала наклоняться, и грибы увидели через стенки корзинки, как замелькали по зеленой граве желтые сандалики, — это Галочка пошла домой.

Гриб-мухомор все никак не мог успокоиться Он выбрался на самый верх, снял с головы пунцовую шапочку и стал размахивать ею и хвастливо кричать:

— Ну! Кто из нас самый хороший? Кто из нас самый съедобный?! Кого нашли самым первым?!
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Вскоре Галочка пришла домой, поставила тяжелую корзину с грибами на кухонный стол и закричала маме:

— Мама! Иди сюда скорее! Я набрала целую корзинку грибов!

Мама подошла к корзинке, раскрыла ее. и сразу же на глаза ей попался гриб-мухомор в красной шапочке с белыми пятнышками Мама взяла его в руки и сказала:

— Смотри, Галочка, вот этот гриб никуда не годится. Это мухомор. Он ядовитый. Пойди-ка выбрось его подальше.

Галочка вышла по двор и забросила мухомор в траву, а грибы увидели это и рассмеялись.

— Вот так мухомор-хвастунишка! — запищали девчонки-опенки.

— Тьфу, красивый, а ядовитый, — сказали лисички-сестрички.
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